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	Datum:   25. 4. 2012
	Projekt OUTJ


DOMŽALE V TREH JEZIKIH
1. Ciljna skupina dijakov (letnik, oddelek, starost)
	Dijaki drugega letnika gimnazijskega oddelka


2. Predmet(a)

	italijanščina/nemščina/angleščina


3. Učitelj(a)

	Andrea Valenti, Philip Jakobs, Rebecca Ehalt


4. Datum, šolska ura, prostor (kateri, posebne zahteve – ureditev učilnice)
	26. 03. 2012 – 30 03. 2012(učilnica s projektorjem in računalnikom, računalniška učilnica) 


5. Učni pripomočki (za učitelja, za dijake)
	Učni listi/izročki

Slovarji

Računalniki

Fotoaparati

Videokamere

Prezentacija PPT: strokovna predstavitev metode izdelave PPT in brošure




6. Cilji
Predstavitev Domžal v dveh tujih jezikih v nemščini in italijanščini, na različnih področjih: prebivalstvo (demografska struktura, odnos do tujcev, do sokrajanov), geografski položaj Domžal (naravne pokrajinske značilnosti, posebnosti, spomeniki), zgodovina Domžal  (razvoj Domžal skozi zgodovino), kultura (umetnost in umetniki, glasbeniki, mladinska subkultura),  šport (športniki in športni klubi v Domžalah); promet in aktualna problematika v zvezi s prometom, arhitektura.

7. Pričakovani rezultati
- dijaki v skupinah pred publiko (sošolci, učitelji in drugi  povabljeni) predstavijo Domžale v dveh jezikih (v nemščini in italijanščini) v PPT in v brošuri,

- dijaki poznajo Domžale, oziroma kraj kjer obiskujejo šolo iz različnih zornih kotov na različnih področjih: kultura, demografska in etnična struktura, razvoj kraja, šport, odnos prebivalcev do lastnega kraja, arhitektura, zgodovina, promet,

- dijaki znajo zbirati informacije o Domžalah,

- dijaki kritično analizirajo zbrane informacije, uredijo fotografski in video material.

8. Žarišče ure oz. učnega sklopa
Domžale v treh jezikih je projekt, ki smo ga na Srednji šoli Domžale že izvedli v šolskem letu 2010/11. Žarišče je predstavitev Domžal v treh jezikih. Dijaki sami iščejo informacije za predstavitev. Vedno imajo v mislih, da morajo opisati Domžale tujcu. Dijaki so razdeljeni v skupine in vsaka skupina predstavi eno temo vezano na Domžale.

Dijaki predstavijo teme v tujih jezikih (italijanščina in nemščina). Angleščina je povezovalni jezik (npr. intervju z prebivalcem Domžal iz tujine poteka v angleščini). 
9. Tip ure/Učni pristop, metoda, oblika
	Medpredmetna povezava ITA/NEM/ANG.

Delo z avtentičnim materialom, delo v skupini, sodelovalno učenje, zbiranje in izbiranje podatkov, priprava intervjuja, snemanje in obdelava podatkov, prevajanje avtentičnega gradiva v ciljni jezik, fotografiranje in urejanje fotografij, oblikovanje in priprava PPT predstavitve in izdelava brošure.


10. Vrsta ITP
	Tradicionalno in paralelno timsko poučevanje


11. Potrebno predznanje

	Znanje ciljnega jezika: A2

Uporaba računalnika, fotoaparata, videokamere.



12. Potek učne ure: 

	DNEVI
	TUJI UČITELJ ITA
	TUJI UČITELJ ANG
	DIJAKI

	PON

TOR

SRE

ČET

PET


	Prdstavi projekt in njegove cilje, da navodila in razloži potek dela.
Razdeli dijake v 3 skupinah in dodeli teme.
Razdeli dijakom delovne liste za viharjenje.

Da navodila dijakom za pripravo itervjujev in vprašalnikov in razloži razliko med odprtim in  zaprtim vprašanjem.

Pregleda vprašanja, svetuje dijakom.
Da dijakom navodila glede izvajanja intervjujev in uporabe vprašalnikov. Dijakom posreduje informacije v zvezi z intervjuji (kraj, čas, osebe). 
Pomaga dijakom pri izbiri informacij, prevajanju in pripravi predstavitev.

Pomaga dijakom pri prevajanju in oblikovanju PPT predstavitve in brošure.

Posluša in popravlja dijake.

Razdeli evalvacijski vprašalnik.


	Prdstavi projekt in njegove cilje, da navodila in razloži potek dela.

Da navodila dijakom za pripravo itervjujev in vprašalnikov in razloži razliko med odprtim in  zaprtim vprašanjem.

Strokovno predstavi način izdelave PPT predstavitve in brošure. Razdeli izročke.

Pomaga dijakom pri izbiri informaciji in izdelavi PPT predstaviteve in brošure.

Pomaga diajkom pri oblikovanju in izdelavi PPT predstavitve in brošure.
	Poslušajo razlago in postavljajo vprašanja o projektu.

Izpolnjujejo delovne liste. 

Razdeljeni v skupinah, pripravljajo vprašalnike in intervjuje.

Delo dijakov na terenu. Zbiranje informacij, intervjuji in vprašalniki (intervjuji se izvajajo tako na terenu, kot v šoli).

Poslušajo razlago in izpolnjujejo izročke.

Kritično izbirajo informacije, prevajajo v ciljni jezik, pripravljajo PPT predstavitve in brošure.

Prevajajo v ciljni jezik in pripravljajo PPT predstavitve in brošure.

Vadijo predstavitve.

Izpolnjujejo evalvacijski vprašalnik.

Predstavijo svoje predstavitve pred šolskim občinstvom.


13. Ugotavljanje učnih dosežkov

Alternativne oblike ocenjevanja – sprotno ocenjevanje, kriteriji: aktivnost oziroma prispevek posameznika, različne spretnosti (iznajdljivost pri zbiranju informacij, organiziranost, ubranost skupine – skupinska dinamika, jezikovne zmožnosti – osebni prispevek  pri prevajanju, oblikovanje PPT in brošure, predstavitev - nastop).
14. Logistika

Koordinator (slovenski učitelj – VPT) se  pred začetkom šolskega leta dogovori s tujimi učitelji o izvedbi projektnega tedna in ga umesti v ŠIK, ter v LDN posameznih tujih jezikov. O izvajanju projektnega tedna pravočasno obvesti vse učitelje in vodstvo šole: na začetku šolskega leta in vsaj mesec pred izvajanjem. Koordinator poskrbi za pravočasno rezervacijo računalniške in druge učilnice potrebne za izvajanje projekta. Komunicira s pomočnikom ravnatelja, ki pripravi spremembo učilnic za druge učitelje v času projektnega tedna, pisno komunicira z zunanjimi sodelujočimi v projektnem tednu in jih povabi k sodelovanju: z uradom župana, direktorjem Kulturnega doma  Franceta Bernika, trenerjem KK Helios Domžale, z bivšima dijakoma SŠ Domžale - plesalcema Špelo in Matejem Kraljem in povabi k sodelovanju tudi druge bivše dijake SŠ Domžale, ki so danes popularni in uspešni na različnih področjih. Sledi izvajanju projektnega tedna in povabi šolsko občinstvo (učitelje, vodstvo, administrativne delavke) ter zunanje sodelujoče na predstavitev rezultatov projektnega tedna. 
Italijanski in angleški učitelj poskrbita, da so učilnice pripravljene. Oba poskrbita za ključe. Italijanski učitelj poskrbi za fotokopije delovnih listov. Angleški učitelj poskrbi za fotokopije izročkov za delavnico o načinu izdelave PPT predstavitve in brošure.

15. Refleksija

Operacijo delno financira Evropska unija iz Evropskega socialnega sklada ter Ministrstvo za šolstvo in šport. Operacija se izvaja v okviru Operativnega programa razvoja človeških virov v obdobju 2007-2013, razvojne prioritete: Razvoj človeških virov in vseživljenjsko učenje; prednostne usmeritve: Izboljšanje kakovosti in učinkovitosti sistemov izobraževanja in usposabljanja.
[image: image3.jpg]Zavod
Republike
Slovenije
za solstvo




PAGE  
4

